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Flamenco... at the Tablao!

CARLOS VELÁZQUEZ · VANESA COLOMA
ROCÍO GARRIDO · SORAYA CLAVIJO

YOEL VARGAS · SARA BARRERO · ESCARPÍN
LORENA OLIVA · CARMEN MORENO

*importante: los artistas participantes en enero se presentarán en diferentes fechas, lo que significa que es posible que  
no coincidan en todas las funciones. Agradecemos sucomprensión y les aseguramos que cada actuación será una experiencia  
inolvidable.

*Important: the artists participating in January will be performing on different dates, which means that it is possible that they  
will not coincide in all the performances. Wethank you for your understanding and assure you that each performance will be  
an unforgettable experience.

TABLAO FLAMENCO CORDOBÉS es un uno  
de los locales de flamenco más importantes  
y legendarios de España, por su brillante 
programación artística, que cambia cada 20 días 
aproximadamente. Por su escenario pasan los 
artistas de flamenco más importantes de España  
y Catalunya y los jóvenes talentos que están 
irrumpiendo en el mundo del flamenco.
En este mes de enero, ha reunido a algunos  
de los jóvenes galardonados durante el

TABLAO FLAMENCO CORDOBÉS és un dels locals 
de flamenc més importants i llegendaris d’Espanya,  
per la seva brillant programació artística, que canvia 
cada 20 dies aproximadament. Pel seu escenari 
passen els artistes de flamenc més importants 
d’Espanya i Catalunya i els joves talents que estan 
irrompent en el món del flamenc.
Aquest mes de gener ha reunit alguns dels joves 
guardonats durant l’any 2023 amb els premis de 

Tablao Flamenco Cordobés is one of the most 
important and legendary flamenco venues in Spain, 
due to its brilliant artistic programme, which changes 
every 20 days or so. The most important flamenco 
artists from Spain and Catalonia and the young 
talents that are bursting onto the flamenco scene 
have performed on its stage.
This month, it has brought together some of the 
young winners of the most important flamenco 

año 2023 con los premios de flamenco más 
relevantes de España y Catalunya, acompañados 
muchas veces por otros artistas ya consagrados.
La frescura y la experiencia, el arrojo de la 
juventud y la sabiduría del conocimiento
harán de cada espectáculo una experiencia 
singular que estamos deseando que disfruten 
nuestros visitantes.
Disfruten ustedes del flamenco auténtico en un 
Tablao legendario.

flamenc més rellevants d’Espanya i Catalunya, 
acompanyats molts cops per altres artistes ja 
consagrats.
La frescor i l’experiència, la intrepidesa de la joventut  
i la saviesa del coneixement faran de cada espectacle 
una experiència singular de la que desitgem que 
gaudeixin els nostres visitants. 
Gaudeixin del flamenc autèntic en un Tablao 
llegendari.

awards in Spain and Catalonia during the year  
2023, often accompanied by other already 
established artists.
Embark on a journey where freshness meets 
expertise, youth meets audacity, and
wisdom meets artistry. Every show is created  
to be an exclusive experience, eagerly
anticipated for our esteemed guests to savor.
Enjoy authentic flamenco in a legendary Tablao.

YOEL 
VARGAS

ROCÍO 
GARRIDO

CARLOS 
VELÁZQUEZ

SORAYA 
CLAVIJO

ESCARPÍN

VANESA 
COLOMA

LORENA 
OLIVA

SARA 
BARRERO

CARMEN
MORENO



Galardonada bailaora de flamenco de Jerez de la Frontera. Inició su carrera en Sevilla  
a los 19 años y se destacó en festivales nacionales e internacionales. Ganó el Premio 
Nacional por Bulerías Carmen Amaya en 2004 y ha participado en proyectos y 
espectáculos, como “De Buena Rama” con Joselito Fernández. Su baile ha dejado 
huella en discos y colaboraciones, como el álbum “VAREKAI” con Rycardo Moreno.  
En 2023, sorprendió con “O D I S E A” en el Festival de Jerez. 

Award-winning flamenco dancer from Jerez de la Frontera. She began her career in 
Seville at 19 and excelled in national and international festivals. She won the National 
Prize for Bulerías Carmen Amaya in 2004 and has participated in projects and shows, 
such as “De Buena Rama” with Joselito Fernández. Her dance has made an impact  
on records and collaborations, like the album “VAREKAI” with Rycardo Moreno. In 2023, 
she impressed with “O D I S E A” at the Festival de Jerez.

Inició sus estudios a los 7 años con maestros destacados. 
Ganadora de premios como el “WORLD RECORD GUINNESS 
2010” en taconeao y el “MELÓ D’OR” en “LO FERRO”.  
Su trayectoria incluye actuaciones en festivales internacionales, 
destacando el premio “DESPLANTE” en el Festival Internacional 
del Cante de las Minas 2023. Ha presentado espectáculos como 
“De tus alas, mi raíz” y dirigido la Escuela de Flamenco Rocío 
Garrido desde 2017.

She began her studies at the age of 7 with 
distinguished teachers. A recipient of 
awards such as the “WORLD RECORD 
GUINNESS 2010” in footwork 
(“taconeao”) and the “MELÓ D’OR” 
in “LO FERRO.” Her career includes 
performances at international 
festivals, notably earning the 
“DESPLANTE” award at the 2023 
International Festival of Cante de 
las Minas. She has presented shows 
like “De tus alas, mi raíz” and has been 
directing the Rocío Garrido Flamenco 
School since 2017.

                 Comenzó sus estudios a los 7 años con 
              grandes maestros como el renombrado Juan 
            Ramírez, Carlos Velázquez, Alfonso Losa, José 
         Maya, Nino Reyes, Antonio Canales, entre otros.  
       Es el ganador del “WORLD RECORD GUINNESS   
    2010” en taconeao y ganador del festival “MELÓ 
  D’OR” en “LO FERRO”, siendo el único bailaor en el 
mundo con este premio.

He began his studies at the age of 7 with great 
teachers such as the great masters Juan Ramirez, 
Carlos Velazquez, Alfonso Losa, Jose Maya, Nino 
Reyes, Antonio Canales, Tony “El Pelao” and LaTati 
among others. He is the winner of the “WORLD 
RECORD GUINNESS 2010” of heel tapping and 
winner of the “MELÓN DE ORO” festival of “LO 
FERRO” the only dancer in the world with this award.

Bailaora catalana ganadora del 1er Premio en  
el II Certamen Internacional de Danza de la ciudad 
de Barcelona.
Ha compartido escenario con grandes artistas                      
                   como “Farruquito” en la producción    
                     “Vivir Flamenco” de Tablao Flamenco 
                        Cordobes.

                           Catalan dancer winner of the  
                             1st Prize in the Barcelona’s  
                                II International Dance
                                Contest.
                                 She has shared the stage with 
                                  great flamenco artists such  
                                  as “Farruquito” in the “Vivir 
                                Flamenco” production of 
                             Tablao Flamenco Cordobes.

Bailaora nacida en Almería, egresada  
del Conservatorio Superior de Danza  
de Málaga.
Formada por importantes artistas  
como Pastora Galván, La Lupi, Chiqui  
de Jerez o Carmen “La Talegona”,  
entre otros.

Bailaora nacida en Madrid que estudia Danza Española  
y Flamenco en el Real Conservatorio de esa misma ciudad.  
En 2008 obtiene el Premio Nacional “Perla de Cádiz”  
por Alegrías y en 2017 fue semifinalista en el Concurso 
Internacional del Cante de Las Minas. En 2015 estrena  
el espectáculo “FlamenKlórica”.

A flamenco dancer born in Madrid who studies Spanish Dance 
and Flamenco at the Royal Conservatory of the same city.  
In 2008, she won the National Prize “Perla de Cádiz” for  
Alegrías, and in 2017, she was a semifinalist in the International 
Contest ofCante de Las Minas. In 2015, she premiered the  
show “FlamenKlórica”.

Esta reconocida bailaora catalana, 
se ha presentado en los festivales 
de danza más importantes en 
España y en otros países como 
Japón, Estados Unidos, Francia  
o República Checa.

This renowned Catalan dancer has 
performed in the most important 
dance festivals in Spain and in 
other countries such as Japan,  
the United States, France and  
the Czech Republic.
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Ha recorrido el mundo siendo 
parte de las compañías de ballet 
más importantes del país. 
Además, participó en las obras 
“Carmen” e “Il trovatore” bajo la 
dirección de Franco Zeffirelli, 
junto a Belén López, y fue  
primer bailarín solista con  
su propia compañía en el  
Teatro Muñoz Seca.

He has toured around the world 
being part of the most important 
Ballet Companies in the country. 
He has participated in the plays 
“Carmen” and “Il Trovatore” 
under the direction of Franco 
Zefirelli, with Belén López, and 
has been first soloist dancer  
with his own company at  
the Muñoz Seca Theater.

CARLOS VELÁZQUEZ

Dancer born in Almeria, 
graduated from the Malaga 
Conservatory of Dance.  
  Trained by important artists  
   such as Pastora Galván,  
    La Lupi, Chiqui de Jerez  
     or Carmen “La Talegona”,  
      among others.

Bailaor catalán, ganador del premio  
El Desplante del Festival Internacional  
del Cante de las Minas 2023.
Forma parte de la compañía de Manuel 
Liñán, donde ha triunfado en EEUU, 
México, Colombia o Israel.
Premio Honorífico de las Enseñanzas 
Profesionales de Danza de Cataluña.

Catalan dancer, winner of the El Desplante 
award of the Festival 
Internacional del
Cante de las Minas 2023.
He is a member of 
Manuel Liñán’s 
company, where 
he has triumphed  
in the USA, Mexico, 
Colombia and 
Israel.Honorary 
Prize of the 
Professional 
Teaching of 
Dance of 
Catalonia.


